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has been discovered in the close neighbourhood of the
Trombettis' house. Its value has increased enor-
mously. My " in-laws " naturally wanted to see
their only grandson as soon as possible, but as the
child was so delicate we decided that his grand-
mother should come over to London to see the little
fellow.
In England once more, I occupied myself for some
time in translating Italian plays for C. B. Ferjiald.
It was during that time that my cousin, Lady Victoria
Manners, herself a landscape painter of great talent,
commissioned me to translate the manuscript diary
of Angelica Kauffanann, which is kept in the library
of the Royal Academy at Burlington House. This
interesting document, of course, was not let out, and
I had to go to Burlington House daily and work there.
The diary was written in such small handwriting
that I could only read it with the aid of a magnifying
glass.
About this time I met at a very smart tea-party
an extraordinary little man with an amazing person-
ality.   My hostess introduced me to him, hoping he
might be able to put me in touch with some theatrical
managers.   He replied that he knew nobody con-
nected with the stage, that his friends were only
important City and business men, but that if he
could in any way advise me about my finances, he
would be delighted to do so.   A few days later he
rang me up and told me that he knew of a wonderful
investment giving 12 per cent, but that he could not
name it over the 'phone,   As my income then was
already somewhat diminished, I jumped at this
chance and asked him to come at once to see me.
He was a curious-looking little man, far from